СЪОБЩЕНИЕ
НА СПЕЦИАЛНАТА КОМИСИЯ ПО УСТАНОВЯВАНE И РАЗСЛЕДВАНЕ ОБСТОЯТЕЛСТВАТА, ПРИ КОИТО
ГЕРМАНО-ФАШИСТКИТE ЗАВОЕВАТЕЛИ СА
РАЗСТРЕЛЯЛИ ПОЛСКИТЕ ОФИЦЕРИ-ВОЕННОПЛЕННИЦИ В КАТИНСКАТА ГОРА
Извънредната Държавна Комисия по установяване и разследване злодеянията на германо-фашистките завоеватели и техните съучастници създаде Специална Комисия за установяване и разследване обстоятелствата, при които германо-фашистките завоеватели са разстреляли полските офицери военно-пленници в Катинската гора (около Смоленск).

В състава на Комисията влизат членът на Извънредната Държавна Комисия, академик Н. Н. БУРДЕНКО (председател на Комисията), членът на Извънредната Държавна Комисия, академик Алексей ТОЛСТОЙ, членът на Извънредната Държавна Комисия, Митрополит НИКОЛАЙ, председателят на Всеславянския Комитет, генерал-лейтенант ГУНДОРОВ А. С., председателят на Изпълнителния Комитет на Съюза на дружествата Червен Кръст и Червен Полумесец, КОЛЕСНИКОВ С. А., Народният Комисар на просвещението на РСФСР, академик ПОТЬОМКИН В. П., началникът на Главното Военно-санитарно управление на Червената Армия, генерал-полковник СМИРНОВ Е. И., председателят на Смоленския областен изпълнителен комитет, МЕЛНИКОВ Р. Е.
За да изпълни поставената пред нея задача Комисията привлече в своята работа следните съдебномедицински експерти: главния съдебно-медицински експерт при Народния комисариат на здравеопазването на СССР, директора на Научно-Изследователския институт за съдебна медицина ПРОЗОРОВСКИ В. И., ръководителя на катедрата за съдебна медицина при 2-ия Московски медицински институт доктора по медицинските науки СМОЛЯНИНОВ В. М., старшия научен сътрудник на Държавния Научно-Изследователски Институт за съдебна медицина при Народния комисариат на здравеопазването на СССР СЕМЕНОВСКИ П. С., старшия научен сътрудник на Държавния Научно-Изследователски институт за съдебна медицина при Народния комисариат по здравеопазването на СССР доцента ШВАЙКОВА М. Д., главния фронтов патолог майор от медицинската служба професор ВИРОПАЕВ Д. Н.
Специалната Комисия разполага с обширен материал, представен й от члена на Извънредната Държавна Комисия академика Н. Н. БУРДЕНКО, от неговите сътрудници и от съдебно-медицинските експерти, които бяха пристигнали в гр. Смоленск на 26 септември 1943 година, веднага след освобождението му и предварително изучили и разследвали обстоятелствата на всички извършени от германците злодеяния.

Специалната Комисия провери и установи на мястото, че на 15-ия километър от гр. Смоленск по Витебското шосе, в района на Катинската гора, наречен «Кози гори», 200 метра югозападно от шосето по посока на Днепър, се намират гробове, в които са закопани поляци военнопленници, разстреляни от германските окупатори.

По нареждане на Специалната Комисия и в присъствието на всички членове на Специалната Комисия и на съдебно-медицинските експерти гробовете бяха разкопани. В гробовете бяха намерени голям брой трупове в полска военна униформа. Общият брой на труповете, преброени от съдебно-медицинските експерти, достига 11 000.

Съдебно-медицинските експерти подробно изследваха извадените трупове и ония документи и веществени доказателства, които бяха намерени на труповете и в гробовете.

Едновременно с разкопаването на гробовете и изследването на труповете, Специалната Комисия произведе разпит на голям брой свидетели от местното население, от показанията на които точно се установяват времето и обстоятелствата на престъпленията, извършени от германските окупатори.

От показанията на свидетелите се изяснява следното:

КАТИНСКАТА ГОРА
От старо време Катинската гора е била любимо място на населението на гр. Смоленск, гдето то обикновено прекарвало празничната си почивка. Околното население си пасяло добитъка в Катинската гора и се снабдявало от нея с дърва за горене. Достъпът в Катинската гора не бил забранен или ограничен за никого.

Такова положение в Катинската гора съществувало до самата война. Дори през лятото на 1941 година в тази гора се е намирал пионерският лагер на Промишлената Застрахователна Каса, който бил закрит едва през юли 1941 година.

След завземането на Смоленск от германските окупатори в Катинската гора бил въведен съвсем нов режим. Гората започнала да се пази от усилени патрули, на много места се появили надписи с предупреждение, че лицата, които влизат в гората без особен пропуск, ще бъдат разстрелвани на място.

Особено строго се пазела оная част от Катинската гора, която се нарича „Кози гори”, а така също територията на брега на Днепър, където на разстояние 700 метра от откритите гробове на полските военнопленници се намирала вилата – почивен дом на Смоленското управление на Народния Комисариат на вътрешните работи. След идването на германците в тази вила се настанило германско учреждение, наречено: „Щаб на 537 строителна дружина”.
ПОЛСКИТЕ ВОЕННОПЛЕННИЦИ В РАЙОНА НА

СМОЛЕНСК
Специалната Комисия установи, че преди завладяването на Смоленск от германските окупатори в западните райони на областта са работели по прокарване и поправяне на шосетата полски военнопленници – офицери и войници. Тези полски военнопленници били настанени в три лагера с особено назначение, наричани: лагер № 1-ОН, № 2-ОН и № 3-ОН, 25 до 45 км западно от Смоленск.

От показанията на свидетелите и документалните материали се установява, че след започването на военните действия, поради създалата се обстановка, било невъзможно да се евакуират своевременно лагерите и всички полски военнопленници, както и част от стражата и сътрудниците на лагера попаднали в германски плен.

Разпитаният от Специалната Комисия бивш началник на лагера №1-ОН майор от държавната безопасност Ветошников В. М. показа:

„... Аз чаках заповед да закрия лагера, но връзката със Смоленск се прекъсна. Тогава сам аз с няколко сътрудници заминах за Смоленск, за да разбера положението. В Смоленск аз заварих напрегнато положение. Обърнах се към началника на движението на Смоленския участък от Западната железопътна линия, другаря Иванов с молба да осигури лагера с вагони, за превозването на полските военнопленници. Но др. Иванов отговори, че аз не мога да разчитам да получа вагони. Опитвах се да се свържа също така с Москва, да ми се разреши да тръгнем пешком, но и това не ми се удаде.

Към това време германците вече бяха отрязали Смоленск от лагера и що е станало с полските военнопленници и останалата в лагера стража – аз не знам”.

Изпълняващият през юли 1941 год. длъжността началник на движението на Смоленския участък от Западната железопътна линия инженер Иванов С. В. показа пред Специалната Комисия:

„Към мене в отделението се обръщаше администрацията на лагерите за полските военнопленници, за да получи вагони за превозването на поляците, но нямаше свободни вагони. Освен това, ние не можехме да изпратим вагони по трасето Гусино, където имаше най-много полски военнопленници, тъй като тази линия беше вече под обстрел. Поради това ние не можехме да изпълним молбите на администрацията на лагерите. По тоя начин, полските военнопленници останаха в Смоленската област”.

Че полските военнопленници са се намирали в лагерите в Смоленската област, се потвърждава от показанията на многобройните свидетели, които са виждали тези поляци близко до Смоленск през първите месеци на окупацията, до септември 1941 година включително.

Свидетелката Сашнева Мария Александровна, учителка в първоначалното училище в село Зенково, разказа на Специалната Комисия, че през месец август 1941 година тя дала в своя дом, в село Зенково, подслон на един избягал от лагера военнопленник поляк.

„... Полякът бе в полска военна униформа, която аз разпознах веднага, тъй като през 1940-1941 години виждах на шосето групи полски военнопленници, които под стража работеха на шосето.... Полякът ме заинтересува, понеже, както се разбра, преди да бъде повикан на военна служба, той бил народен учител в Полша. Тъй като самата аз съм свършила Педагогически техникум и се готвех да стана учителка, то затова и завързах с него разговор. Той ми каза, че е свършил в Полша педагогическо училище, а подир това се учел в някаква си военна школа и бил запасен подпоручик. Когато се започнали военните действия между Полша и Германия, той бил повикан на действителна служба, намирал се в Брест-Литовск, където и бил пленен от частите на Червената Армия.... Повече от една година той се намирал в лагера при Смоленск.

Когато дошли германците, те завзели полския лагер, въвели в него жесток режим. Германците не смятали поляците за хора, по всякакъв начин ги притеснявали и се гаврели с тях. Имало случаи, когато разстрелвали поляци за нищо и никакво. Тогава той решил да избяга. Разказвайки за себе си, той каза, че жена му е също така учителка, че има двама братя и две сестри....” Заминавайки на следния ден, полякът съобщил своето име, което Сашнева записала в една книга. В представената от Сашнева на Специалната Комисия книга „Практически занятия по естествознание” от Ягодовски на последната страница е записано:

„Лоек Юзеф и София. Град Замостие, улица Огородная, дом № 25”.

В публикуваните от германците списъци под № 3796 Лоек Юзеф, лейтенант, се числи като разстрелян на „Кози гори” в Катинската гора през пролетта на 1940 година.

По такъв начин, според германското съобщение се получава, че Лоек Юзеф бил разстрелян една година по-рано от деня, когато го е видяла свидетелката Сашнева.
Свидетелят Даниленков Н. В., селянин от колхоза „Червена Заря”, от Катинската селска община показа:

„През 1941 година, през август-септември, когато дойдоха германците, аз срещах поляци, които работеха на шосето на групи от по 15-20 души”.

Също такива показания дадоха свидетелите: Солдатенков – бивш кмет на село Борок, Колачев А.С. – лекар в Смоленск, Оглоблин А. П. – свещеник, Сергеев Т. И. – шосеен майстор, Смирягин П. А. – инженер, Московская А. М. – жителка на Смоленск, Алексеев А. М. – председател на колхоза в село Борок, Куцев И. В. – водопроводен техник, Городецкий В. П. – свещеник, Базекина А. Т. – счетоводител, Ветрова Е. Н. – учителка, Саватеев И. В. – дежурен на гара Гнездово и др.
ХАЙКА СРЕЩУ ПОЛСКИТЕ ВОЕННОПЛЕННИЦИ

Наличността на военнопленници поляци през есента на 1941 година в районите на Смоленск се потвърждава също така от факта на многобройните хайки, организирани от германците срещу избягалите от лагерите полски военнопленници.

Свидетелят Картошкин И. М., дърводелец, показа:

„През есента на 1941 година германците търсеха полски военнопленници не само в горите, но привличаха и полицията за нощни обиски в селата”.

Бившият кмет на село Нови Батеки Захаров М.Д. показа, че през есента на 1941 година германците усилено претърсвали селата и горите, дирейки полски военнопленници.

Свидетелят Даниленков Н.В., селянин от колхоза „Червена Заря”, показа:

„У нас се провеждаха специални хайки за издирване избягали полски военнопленници. Такива обиски направиха два или три пъти в моята къща. След един обиск аз попитах кмета Сергеев Константин – кого търсят в нашето село. Сергеев каза, че пристигнала заповед от германската комендатура, според която трябва да се претърсят всички къщи, тъй като в нашето село се криели полски военнопленници, избягали от лагера. След известно време претърсванията престанаха”.

Свидетелят Фатков Т.Е., колхозник, показа: 
„Хайките по издирване полски военнопленници, се извършваха няколко пъти. Това беше през август-септември 1941 година. След септември 1941 година такива хайки престанаха и след това никой не видя полските военнопленници”.
РАЗСТРЕЛВАНИЯ НА ПОЛСКИТЕ ВОЕННОПЛЕННИЦИ
Споменатият по-горе „Щаб на 537 строителна дружина”, настанил се във вилата на „Кози гори”, не вършел никакви строителни работи. Неговата дейност била грижливо законспирирана.

С какво всъщност се е занимавал този „щаб”, показаха мнозина свидетели, сред които и свидетелите: Алексеева А. М., Михайлова О. А. и Конаховская 3. П. – жителки на село Борок, Катинска селска община.

По заповед на германския комендант в селището Катин, те били изпратени от кмета на село Борок Солдатенков В. И. да работят по обслужване на личния състав на „щаба” в упоменатата вила.

Щом пристигнали на „Кози гори”, чрез преводач им били съобщени редица ограничения: било им забранено да се отдалечават от вилата и да ходят в гората, да влизат в стаите на вилата без да бъдат повиквани и без да бъдат придружавани от германски войници, да остават нощем в района на вилата. Да идват на работа или да си отиват, се разрешавало по строго определен път и само придружавани от германски войници.

Това предупреждение било направено на Алексеева, Михайлова и Конаховская чрез преводача непосредствено от самия началник на германското учреждение, оберст-лейтенант Арнес, който за тази цел ги извиквал поотделно при себе си.

По въпроса за личния състав на „щаба” Алексеева А. М. показа:

„Във вилата на „Кози гори” постоянно се намираха около 30 души германци, под командата на оберст-лейтенанта Арнес, негов адютант беше обер-лейтенант Рекст. Там бяха също така лейтенант Хот, вахмистърът Люмерт, унтер-офицерът по стопански работи Розе, неговият помощник Изике, обер-фелдфебелът Греневски, който завеждаше електростанцията, фотографът – обер-ефрейтор, чието име не помня, преводачът волжски немец, името му като че ли беше Йохан, но ние го наричахме Иван, готвачът германец Густав и редица други, чиито имена и презимена не ми са известни”. 
Скоро след постъпването си на работа Алексеева, Михайлова и Конаховская започнали да забелязват, че във вилата се вършат „някакви си тъмни работи”.

Алексеева А. М. показа: „...Преводачът Йохан, от името на Арнес, ни предупреди няколко пъти, че трябвало „да си затваряме устата” и да не бръщолевим върху това, което виждаме и слушаме във вилата.

Освен това, по редица обстоятелства аз се досещах, че в тази вила германците вършат някакви си тъмни работи....

В края на август и през по-голямата част на септември 1941 година почти ежедневно във вилата „Кози гори” пристигаха по няколко камиона. Отначало аз не обърнах внимание на това, но после забелязах, че всеки път, когато на територията на вилата пристигаха тия камиони, те предварително се спираха по половин час, а понякога и по цял час, някъде си по пътя, който водеше от шосето за вилата.

Аз така заключавах, понеже известно време след пристигането на камионите на територията на вилата техният шум утихваше. Едновременно с утихване шума на камионите се започваше единична стрелба. Изстрелите се чуваха един подир друг с къси, но, почти еднакви паузи. Подир това стрелбата спираше и камионите пристигаха пред самата вила.

От камионите излизаха германски войници и унтер-офицери. Шумно разговаряйки помежду си, те отиваха да се мият в банята, след което пиянстваха. През такива дни в банята всякога се грееше вода.

През дните, когато идваха камионите, във вилата пристигаха и други войници от никаква си германска войнска част. За тях специално се поставяха походни легла в помещението на войнишкото казино, уредено в една от залите на вилата. През тези дни кухнята готвеше ястие за много хора, а на масата се поставяха двойна порция спиртни питиета.

Малко преди пристигането на камионите пред вилата, тия войници отиваха с оръжие в гората, очевидно, към мястото където се спираха камионите, тъй като след половин час или след един час те се връщаха на тия камиони заедно с войниците, които постоянно живееха във вилата. Аз вероятно не бих започнала да наблюдавам и не бих забелязала как утихва и се подновява шума на пристигащите във вилата камиони, ако всеки път, когато идваха камионите, нас (мен, Конаховская и Михайлова) не ни прогонваха в кухнята, ако през това време бяхме в двора на вилата, или пък не ни пускаха да излизаме от кухнята, ако се намирахме в нея. 
Това обстоятелство, а също така и факта, че няколко пъти забелязах следи от прясна кръв по дрехите на двама ефрейтори ме накара да следя внимателно какво става във вилата. Тогаз аз и забелязах странните прекъсвания в движението на камионите и тяхното спиране в гората. Аз забелязах също така, че следите от кръв се виждаха по дрехите на едни и същи хора – на двамата ефрейтори. Единият от тях беше висок, червенокос, другият – среден ръст, блондин.

От всичко това аз заключих, че германците докарваха с камиони хора във вилата и ги разстрелваха. Аз дори се досещах къде приблизително ставаше това, тъй като, идвайки и напускайки вилата, аз забелязвах недалеч от пътя на няколко места прясна натрупана пръст. Площта, която заемаше тази прясно натрупана пръст, ежедневно се увеличаваше в дължина. С течение на времето земята на тези места прие обикновения си вид”. 
На въпроса на Специалната Комисия какви хора били разстрелвани в гората близко до вилата, Алексеева отговори, че са били разстрелвани военнопленници поляци, и като потвърждение на своите думи разказа следното:

„Имаше дни, когато във вилата не пристигаха камиони и при все това войниците отиваха от вилата в гората, откъдето се чуваше честа, единична стрелба. След връщането си войниците непременно отиваха на баня и след това пиянстваха.

Имаше и такъв случай: Аз някак си се задържах във вилата малко по-късно, отколкото обикновено. Михайлова и Конаховская вече си бяха отишли. Аз още не бях успяла да свърша работата си, поради което бях останала, когато неочаквано дойде войник и каза, че аз мога да си отида. При това той се позова на разпореждането от Розе. Същият войник ме изпроводи до шосето.

Когато изминах по шосето 150-200 метра от мястото, където се отбива пътят за към вилата, аз видях да вървят по шосето група от 30 души военнопленници поляци под усилен германски конвой.

Че това бяха поляци, аз знаех, понеже още преди войната, а също така и известно време след идването на германците, аз срещах на шосето военнопленници поляци, облечени в също такава униформа, с характерните за тях четириъгълни фуражки.

Аз се спрях край пътя, желаейки да видя, къде ги водят, и видях как те завиха по пътя към нас за вилата на „Кози гори”.

Тъй като през това време вече внимателно наблюдавах всичко, което ставаше във вилата, аз се заинтересувах от това обстоятелство, върнах се по шосето малко назад и, като се скрих в храсталака покрай пътя, започнах да чакам. Приблизително след 20 или 30 минути чух характерните, на мене вече известни, единични изстрели.

Тогава всичко ми стана ясно и аз бързо тръгнах за вкъщи.
От този факт аз също така заключих, че германците разстрелваха поляците, очевидно, не само денем, когато ние работехме във вилата, но и нощем, когато отсъствахме. Това ми стана ясно още и поради това, че си спомних случая, когато всички офицери и войници, които живееха във вилата без часовоят, се събуждаха късно, към 12 часа през деня.

Няколко пъти ние се досещахме, че са пристигнали поляци на „Кози гори” по напрегнатата обстановка, която цареше през това време във вилата.

Всички офицери излизаха от вилата, в зданието оставаха само по няколко души за караул, а вахмистърът непрекъснато проверяваше по телефона постовете...”
Михайлова О. А. показа:

„През месец септември 1941 година в гората „Кози гори” много често се чуваше стрелба. Отначало аз не обръщах внимание на пристигащите в нашата вила камиони, покрити от страните и отгоре боядисани в зелен цвят, които винаги се придружаваха от унтер-офицери. После аз забелязах, че тези камиони никога не влизат в нашия гараж и не се разтоварват. Тия камиони идваха много често, особено през септември 1941 година.

Между унтер-офицерите, които всякога пътуваха в кабините, заедно с шофьорите, започна да ми обръща вниманието един висок, с бледо лице и червени коси. Когато тия камиони пристигаха във вилата, всички унтер-офицери, като по команда, отиваха на баня и там дълго се миеха, след което силно пиянстваха във вилата.

Веднъж този висок, червенокос германец, като излезе от камиона, отиде в кухнята и поиска вода. Когато той пиеше вода от чашата, аз видях кръв на маншета на десния ръкав на неговия мундир”.

Михайлова О. А. и Конаховская З. П. веднъж видели как откарали да разстрелят двама военнопленници поляци, които, очевидно, избягали от германците и след това били заловени. По това Михайлова показа:

„Веднъж, както обикновено, аз и Конаховская работехме в кухнята и чухме недалече от вилата шум. Като излязохме пред вратата ние видяхме двама военнопленници поляци, заобиколени от германски войници, които обясняваха нещо си на унтер-офицера Розе, после км тях се приближи оберст-лейтенантът Арнес и каза нещо на Розе. Ние отидохме настрана, тъй като се страхувахме, че за проявено любопитство Розе ще ни набие. Но нас все пак ни забелязаха и механикът Глиновски, по знака на Розе, ни вкара в кухнята, а поляците отведе настрана от вилата. След няколко минути ние чухме изстрели. Върналите се скоро след това германски войници и унтер-офицерът Розе оживено разговаряха. Аз и Конаховская, желаейки да разберем как са постъпили германците със задържаните поляци, отново излязохме на улицата. Едновременно с нас излезлият през главния вход на вилата адютант на Арнес нещо си попита по немски Розе, на което последният също така по немски отговори: „Всичко е в ред”. Тези думи аз разбрах, тъй като германците често ги употребяваха в разговорите помежду си. От всичко станало аз заключих, че тези. двама поляка са разстреляни”. 
Аналогични показания по този въпрос даде също така Конаховская 3. П. Наплашени от това, което ставало във вилата Алексеева, Михайлова и Конаховская решили под какъвто и да било удобен предлог да напуснат работата във вилата. Възползвайки се от намаляването на тяхната „работна заплата” от 9 марки на 3 марки месечно, в началото на януари 1942 година, по предложение на Михайлова, те не се явили на работа. Същият ден вечерта германците дошли с автомобил за тях, докарали ги във вилата и за наказание ги затворили в хладилника – Михайлова за 8 дена, а Алексеева и Конаховская за 3 дена. След като излежали този срок, те били уволнени. През време на работата си във вилата Алексеева, Михайлова и Конаховская се страхували да споделят помежду си своите наблюдения за всичко онова, което ставало във вилата. Едва когато ги арестували и лежали в хладилника, нощем те си споделили наблюденията.

При разпита на 24 декември 1943 година Михайлова показа:

„Тук ние за пръв път поговорихме откровено за всичко, което става във вилата. Аз разказах всичко, което знаех, но оказа се, че и Конаховская и Алексеева също така знаели тези факти, но също, както и аз, се страхували да ми разкажат за това. Тук също така узнах, че германците разстрелвали на „Кози гори” именно полските военнопленници, тъй като Алексееева разказа, че веднъж през есента на 1941 година тя се връщала от работа и сама видяла, как германците откарвали в гората „Кози гори” голяма група военнопленници поляци, а след това чула на това място стрелба”. 
Аналогични показания по този въпрос дадоха също така Алексеева и Конаховская.
След като сравнили своите наблюдения, Алексеева, Михайлова и Конаховская дошли до твърдото убеждение, че през август и септември 1941 година във вилата на „Кози гори” германците разстрелвали масово полски военнопленници.

Показанията на Алексеева се потвърждават от показанията на нейния баща – Алексеев Михаил, комуто тя разказвала още през време на своята работа във вилата, през есента на 1941 година, за своите наблюдения за това, което германците вършели във вилата. „Дълго време тя нищо не ми казваше”– показа Алекееев Михаил –„само, връщайки се у дома, се оплакваше, че да работи във вилата, е страшно и не знае, как да се измъкне оттам. Когато аз я запитвах, защо й е страшно, тя казваше, че в гората много често се чувала стрелба. Веднъж, като се върна в къщи, тя ми каза тайно, че в гората „Кози гори” германците разстрелват поляци.

 Като изслушах дъщеря си, аз я предупредих извънредно строго повече никому да не разказва за това, иначе германците ще узнаят и ще пострада цялото наше семейство”. 
Показания за докарване на „Кози гори” на малки групи от по 20-30 души полски военнопленници, водени от по 5-7 германски войника, дадоха и други, разпитани от Специалната Комисия свидетели: Киселов П. Г. – селянин от махалата „Кози гори”, Кривозерцев М. Г. – дърводелец на гарата Красни Бор в Катинската гора, Иванов С. В. – бивш началник на гара Гнездово в района на Катинската гора, Саватеев И. В. – дежурен на същата гара, Алексеев М. А. – председател на колхоза в село Борок, Оглоблин А. П. – свещеник от Купринската църква и др.


Тези свидетели чували и изстрелите, които се разнасяли от гората „Кози гори”.

За изясняване на онова, което е ставало във вилата на „Кози гори” през есента на 1941 година, особено важно значение имат показанията на професора по астрономия, директора на обсерваторията в Смоленск – Базилевски Б. В.
През първите дни на германската окупация на гр.Смоленск професор Базилевски бил насила назначен от германците за помощник на градския кмет, а за градски кмет (бургмайстер) германците назначили адвоката Меншагин Б. Г., който впоследствие избягал заедно с германците, предател, към който германското командване, а особено комендантът на гр.Смоленск фон Швец, имали особено доверие.

В началото на септември 1941 година Базилевски се обърнал към Меншагин с молба – да ходатайства пред коменданта фон Швец да бъде освободен от лагера на военнопленниците №126 педагогът Жиглински. Изпълнявайки тази молба, Меншагин се обърнал към фон Швец и след това предал на Базилевски, че неговата молба не може да бъде изпълнена, тъй като според думите на фон Швец „от Берлин е получена директива, предписваща неотклонно да се прокарва най-строг режим спрямо военнопленниците, като се не допуска никакво снизхождение по този въпрос”.

„Аз неволно възразих, – показа свидетелят Базилевски, – „Какво по-строго пък може да бъде от режима, който съществува в лагера?” Меншагин ме погледна странно и, навеждайки се към мене, тихо отговори: „Може и по-строго! Русите поне сами ще умират, а що се отнася до полските военнопленници, предлага се просто да бъдат унищожени”.

„Как така? Как трябва да се разбира това?”– възкликнах аз.

„Трябва да се разбира в буквалния смисъл. Има такава директива от Берлин – отговори Меншагин и веднага ме помоли в името на всичко свето никому да не говоря за това...”
„Две седмици след описания по-горе разговор с Меншаглн аз, когато бях отново на прием у него, не можах да се въздържа и попитах: „Какво се чува за поляците?” Меншагин помисли, а след това все пак отговори: „С тях е вече свършено. Фон Швец ми каза, че те са разстреляни някъде си недалеч от Смоленск”.

„Щом забеляза моето смущение, Меншагин отново ме предупреди, че е необходимо да държа това нещо в най-строга тайна и след това започна да ми „обяснява” линията на поведението на германците по този въпрос. Той ми каза, че разстрелването на поляците е брънка от общата верига на провежданата от Германия антиполска политика, която особено се била изострила във връзка със сключването на руско-полския договор”. 
Базилевски също така разказа на Специалната Комисия за своята беседа със зондерфюрера на 7 отдел на германската комендатура Хиршфелд – прибалтийски германец, който добре говорел на руски. 
„С цинична откровеност Хиршфелд ми заяви, че исторически е доказана вредността на поляците и тяхната непълноценност, и поради това намаляването на населението на Полша ще послужи за наторяване почвата и ще създаде възможност за разширяване жизненото пространство на Германия. В връзка с това Хиршфелд се похвали, че в Полша нищо не останало от интелигенцията, тъй като тя е избесена, разстреляна и изпозатворена в лагерите”.

Показанията на Базилевски се потвърдиха от разпитания от Специалната Комисия свидетел – професора по физика Ефимов И. Е., на когото Базилевски още тогава, през есента на 1941 година разказал своя разговор с Меншагин.

Документално потвърждение на показанията на Базилевски и Ефимов са собственоръчните записки на Меншагин, които той направил в своя бележник.

Този бележник, който съдържа 17 непълни страници, беше намерен в книжата на Смоленского Градско Управление след освобождението на града от Червената Армия.

Че посоченият бележник принадлежи на Меншагин и че почеркът е негов бе удостоверено, както от показанията на Базилевски, който добре знае почерка на Меншагин, така и от графологическата експертиза.
Съдейки по датите в бележника, неговото съдържание се отнася към периода от първите дни на месец август 1941 година до ноември същата година.

Сред различните записки по стопански въпроси (дърва, електрическа енергия, търговия и др.) има редица записки, направени от Меншагин, очевидно, да си спомни нарежданията на германската комендатура в Смоленск.

От тези записки доста ясно изпъкват въпросите, с които се е занимавало Градското управление, като орган, който е изпълнявал всички нареждания на германското командване.

На първите три страници от бележника са изложени подробно редът, по който се е организирало еврейското „гето” и системата на репресии, които трябвало да се прилагат срещу евреите.

На 10 страница, датирана 15 август 1941 година, е записано:

„Всички избягали поляци военнопленници да се задържат и откарват в комендатурата”.

На 15 страница (без дата) е записано:

„Носят ли се сред населението слухове за разстрелването на полските военнопленници в Кози Гори (Умнову)”.

От първата записка личи, първо, че на 15 август 1941 година военнопленниците поляци още са се намирали в района на Смоленск и, второ, че германските власти ги арестували.

Втората записка свидетелства, че германското командване, обезпокоено от възможността да проникнат сред гражданското население слухове за извършеното от него престъпление, специално е давало нареждания да се провери това негово предположение.

Умнов, който се споменава в записката, бил началник на руската полиция в Смоленск през първите месеци на неговата окупация.
ВЪЗНИКВАНЕТО НА ГЕРМАНСКАТА ПРОВОКАЦИЯ
През зимата на 1942-43 година общата военна обстановка се измени рязко не в полза на германците. Военната мощ на Съветския Съюз все повече се усилваше, единението на СССР със съюзниците крепнеше. Германците се решиха на провокация, като за тази цел използваха извършените от тях злодеяния в Катинската гора и ги приписаха на органите на Съветската власт. С това те разчитаха да скарат русите с поляците и да заличат следите на своето престъпление.

Свещеникът в село Куприно, Смоленска околия, А. П. Оглоблин, показа:

„.... След Сталинградските събития, когато германците почувстваха неувереност, те започнаха това дело. Сред населението се започнаха разговори, че „германците поправят своите работи”. Пристъпвайки към подготовката на катинската провокация, германците най-напред се заели да намерят „свидетели”, които с убеждавания, подкупи и заплашвания биха могли да дадат необходимите на германците показания.

Вниманието на германците привлякъл селянинът Киселов Парфен Гаврилович, от най-близката до вилата в „Кози гори” махала, роден през 1870 година.

Киселов бил извикан в гестапо още в края на 1942 година и, заплашвайки го с репресии, поискали от него да даде измислени показания, че уж той знаел, че през пролетта на 1940 година болшевиките разстреляли във вилата на Управлението на Народния комисариат на вътрешните работи в „Кози гори” полските военнопленници. По това Киселов показа:

„През есента на 1942 година при мене в къщи дойдоха двама полицаи и ми предложиха да се явя в гестапо на гара Гнездово. Същият ден аз отидох в гестапо, което се помещаваше в двуетажната къща редом с железопътната гара. В стаята, където аз влязох, имаше един германски офицер и преводач. Германският офицер, чрез преводача, започна да ме разпитва – отдавна ли живея в този район, с какво се занимавам и какво е материалното ми положение. Аз му разказах, че живея в махалата в района на „Кози гори” от 1907 година и работя в свое стопанство. За моето материално положение казах, че ми е трудно, тъй като сам съм на преклонна възраст, а синовете ми са на война.

След непродължителен разговор на тази тема, офицерът заяви, че по сведения на гестапо, през 1940 година сътрудници на Народния Комисариат на вътрешните работи (НКВД) разстреляли полски офицери в Катинската гора, в района на „Кози гори”, и ме попита – какви показания аз мога да дам по този въпрос. Аз отговорих, че изобщо никога не съм чувал НКВД да е извършвал разстрелвания в „Кози гори”, та и едва ли това е възможно, обясних аз на офицера, тъй като „Кози гори” е съвсем открито многолюдно място и, ако там са разстрелвали, то за това щеше да знае цялото население от близко разположените села.

Офицерът ми отговори, че при все това аз трябва да дам такива показания, тъй като това уж било извършено. За тези показания ми обеща голямо възнаграждение.

Аз отново заявих на офицера, че нищо не зная за разстрелванията и че преди войната това не е могло да стане в нашата местност. Въпреки това, офицерът упорито настояваше да дам лъжливи показания. 

След първия разговор, за който аз вече дадох показания, повторно ме извикаха в гестапо едва през февруари 1943 година. Тогава мене ми беше известно, че в гестапо са извиквали и други жители от съседните села и че и от тях са изисквали такива показания, както и от мене.

В гестапо същият офицер и преводач, при които аз бях при първия разпит, пак поискаха от мене да дам показания, че съм бил очевидец на разстрелвания на полски офицери, извършени уж от НКВД през 1940 година. Аз отново заявих на гестаповския офицер, че това е лъжа, тъй като преди войната нищо не съм чувал за каквито и да било разстрелвания и че няма да давам лъжливи показания. Но преводачът не искаше да ме слуша, взе от масата написан на ръка документ и го прочете. В него се казваше, че аз Киселов, жител на махалата в района на „Кози гори” сам съм видял как през 1940 година сътрудници на НКВД са разстрелвали полски офицери. Като прочете този документ преводачът ми предложи да го подпиша. Аз отказах да сторя това. Тогава преводачът започна да ме принуждава с ругатни и заплашвания. Накрая той заяви: „Или Вие веднага ще подпишете, или ще Ви унищожим. Избирайте!”
Уплашен от заплашванията, аз подписах тоя документ, като реших, че с това ще се свърши работата”.

По-нататък, след като германците организирали посещението на катинските гробове от различни „делегации”, Киселов принудили да говори пред пристигналата „полска делегация”.

Киселов, като забравил съдържанието на подписания в гестапо протокол, се объркал и накрая се отказал да говори.

Тогава гестапо арестувало Киселов и, след нанасянето му на побои в продължение на месец и половина, отново успяло да получи неговото съгласие да „говори публично”. 
По това Киселов показа:

„В действителност не излезе така.

През пролетта на 1943 година германците разгласиха, че са разкрили в Катинската гора в района на „Кози гори” гробове на полски офицери, уж разстреляни от органите на НКВД през 1940 година.

Скоро след това при мене в къщи дойде преводачът на гестапо и ме заведе в гората в района на „Кози гори”.

Когато излязохме от къщи и останахме само двамата, преводачът ме предупреди, че сега аз трябва да разкажа на присъстващите в гората хора всичко тъй, както е изложено в подписания от мен документ в гестапо.

Когато стигнахме в гората аз видях разкопани гробове и група неизвестни мен лица. Преводачът ми каза, че това са „полски делегати”, пристигнали да разгледат гробовете.

Когато се приближихме към гробовете, „делегатите” започнаха да ми задават на руски различни въпроси по повод разстрелването на поляците. Но тъй като беше изминало повече от месец, откакто ме бяха викали в гестапо, аз бях забравил всичко, което беше в подписания от мен документ и започнах да се забърквам, а накрая казах, че нищо не знам за разстрелване на полски офицери.

Германският офицер много се ядоса, а преводачът грубо ме отмъкна от „делегацията” и ме изгони.

Следният ден, сутринта, към моя двор се приближи автомобил с гестаповски офицер. Като ме намери в двора, той заяви, че съм арестуван, качи ме в автомобила си и ме откара в Смоленския затвор.....

След арестуването ми много пъти ме извикваха на разпит, но повече ме биеха, отколкото разпитваха. Първият път ме извикаха, силно ме набиха и наругаха, задето съм ги бил поставил в трудно положение, а след това ме откараха в килията.

При следното повикване ми казаха, че аз трябва публично да заявя, че съм очевидец на разстрелването на полските офицери от болшевиките и че дотогава, докато гестапо не се убеди, че ще върша това добросъвестно, нямало да бъда освободен от затвора. Аз заявих на офицера, че по-добре да лежа в затвора, отколкото да лъжа пред очите на хората. След това ми нанесоха силен побой.

На такива разпити, които се придружаваха с побои, ме подхвърлиха няколко пъти, вследствие на които аз съвсем отслабнах, започнах да чувам лошо и не можех да движа дясната си ръка.

Приблизително един месец след моето арестуване, германският офицер ме извика и ми каза: „Ето, Киселов, виждате до какво ви докара вашата упоритост. Ние решихме да ви, екзекутираме. Утре ще ви откараме в Катинската гора и ще ви обесим”. Аз помолих офицера да не правят това, започнах да го убеждавам, че аз не подхождам за ролята на „очевидец” на разстрелването, тъй като въобще не умея да лъжа и поради това отново ще объркам нещо. Офицерът настояваше на своето. След няколко минути в кабинета влязоха войници и започнаха да ме бият с гумени тояги.

Аз не можах да издържа побоите и изтезанията и се съгласих да изляза публично с измислен разказ за разстрелването на поляците от болшевиките. След това аз бях освободен от затвора при условие – по първото искане на германците да говоря пред „делегациите” в Катинската гора.....

Всеки път преди да ме отведат в гората при разкопаните гробове, преводачът идваше при мене вкъщи, извикваше ме на двора, отвеждаше ме настрана, за да не чуе никой и ме принуждаваше в продължение на половин час да изуча наизуст всичко, което трябва да кажа за уж извършеното от НКВД разстрелване на полски офицери през 1940 година.

Спомням си, че преводачът ми казваше приблизително следното: „Аз живея в махалата на „Кози гори”, недалеч от вилата на НКВД. През пролетта на 1940 година видях как откарваха поляците в гората и там нощем ги разстрелваха”. И непременно трябваше дословно да заявявам, че „това е работа на НКВД”.

След като изучвах това, което ми казваше преводачът, той ме отвеждаше в гората при разкопаните гробове и ме принуждаваше да разказвам всичко това в присъствие на пристигналите „делегации”. Моите разкази бяха под строг контрол и преводачът ги изпращаше в гестапо. Веднъж аз говорих пред някаква си „делегация” и ми зададоха въпрос: „Видял ли съм аз лично тия поляци преди разстрелването им от болшевиките”. Аз не бях подготвен за такъв въпрос и отговорих, както беше в действителност, сиреч че съм видял полските военнопленници преди войната, тъй като те работеха по пътищата. Тогава преводачът грубо ме отмъкна настрана и ме прогони вкъщи.

Моля да ми повярвате, че през всичкото време мен ме мъчеше съвестта, тъй като знаех, че всъщност разстрелването на полските офицери беше извършено от германците през 1941 година, но за мен нямаше друг изход, тъй като аз се намирах постоянно под страха да бъда повторно арестуван и измъчван”.

Показанията на Киселов П. Г. за извикването му в гестапо, за последвалото след това арестуване и за побоите над него, се потвърждават от живеещите с него съпруга Киселова Аксиния, родена през 1870 година, сина му Киселов Васил, роден през 1911 година и снаха му Киселова Мария, родена през 1918 година, а също така от шосейния майстор Сергеев Тимофей Иванович, роден през 1901 година, който е живеел под наем в къщата на Киселов.

Телесните повреди, причинени на Киселов в гестапо (повреда на рамото, значително отслабване на слуха), се потвърждават от акта на съдебномедицинското обследване.

Търсейки „свидетели”, германците се заинтересували по-нататък от сътрудниците на железопътната гара Гнездово, намираща се на два и половина километра от „Кози гори”.

През пролетта на 1940 година на тази гара пристигали военнопленници поляци и германците очевидно са искали да получат съответни показания от железничарите. За тази цел през пролетта на 1943 година германците извикали в гестапо бившия началник на гарата Гнездово – Иванов С. В., дежурния на гарата Саватеев И. В. и други.

Относно обстоятелствата, при които бил извикан в гестапо Иванов С. В., роден в 1882 година, показа:

„....Това беше през март 1943 година. Разпитва ме германски офицер в присъствието на преводач. След като ме разпита чрез преводача, кой съм и каква длъжност съм заемал на гара Гнездово преди районът да бъде окупиран от германците, офицерът ме попита, известно ли ми е, че през пролетта на 1940 година на гара Гнездово са пристигнали с няколко трена на големи групи военнопленници – полски офицери. Аз казах, че зная за това. Тогава офицерът ме запита, известно ли ми е, че през същата пролет на 1940 година, скоро след пристигането на полските офицери, болшевиките ги разстреляли всички в Катинската гора.

Аз отговорих, че такова нещо не зная и това не може да бъде понеже пристигналите през пролетта на 1940 година на гара Гнездово военнопленници – полски офицери аз съм срещал на работа по шосетата в течение на 1940-1941 година, включително до завземането на Смоленск от германците.

Тогава офицерът ми заяви, че щом германски офицер твърди, че поляците са били разстреляни от болшевиките, то значи, че това е било в действителност така. „Поради това”, продължи офицерът, „вие няма защо да се страхувате и можете със спокойна съвест да подпишете протокол, че военнопленниците полски офицери са били разстреляни от болшевиките и че вие сте били очевидец на това”.

Аз му отговорих, че съм стар, на 61 година съм, и на стари години не искам да вземам грях на душата си. Мога само да дам показание, че военнопленниците – поляци наистина са пристигнали на гара Гнездово през пролетта на 1940 година.

Тогава германският офицер започна да ме убеждава да дам исканите показания, като обещаваше, че в положителен случай ще ме преведе от длъжността пазач на длъжност началник на гара Гнездово, която аз заемах при Съветската власт, и ще ме осигури материално.

Преводачът подчерта, че моите показания, като бивш железопътен служащ на станция Гнездово, най-близко разположена до Катинската гора, са извънредно важни за германското командване и че няма да съжалявам, ако дам такива показания.

Аз разбрах, че съм попаднал в извънредно тежко положение и че ме очаква печална участ, но при все това аз отново се отказах да дам на германския офицер измислени показания.

След това офицерът започна да ми крещи и заплашва с побой и разстрел, като заявяваше, че аз не разбирам собствения си интерес. Обаче, аз твърдо стоях на своето.

Тогава преводачът състави кратък протокол, на една страница на немски език, и ми разказа със свои думи неговото съдържание.

В този протокол беше записан, както ми разказа преводачът, само фактът за пристигането на полските военнопленници на гара Гнездово. Когато аз помолих да запишат моите показания не само на немски, но и на руски език, то офицерът изгуби всяко самообладание, наби ме с гумена пръчка и ме изгони из помещението.....”
Саватеев И. В., роден в 1880 година, показа:

„.....В гестапо аз дадох, показание, че наистина през пролетта на 1940 година на гара Гнездово пристигнаха в няколко трена полски военнопленници и че бяха откарвани на автомобили по-нататък, но къде – не ми е известно. Аз прибавих също така, че по-късно съм срещал многократно тия поляци на шосето Москва – Минск, където те на малки групи поправяха пътя.

Офицерът ми заяви, че аз бъркам, че не съм можал да срещам поляците на шосето, тъй като те са били разстреляни от болшевиките и поиска да дам показание тъкмо за това. Аз отказах.

След дълги заплашвания и убеждавания офицерът се посветва за нещо с преводача на немски език и тогава преводачът написа кратък протокол и ми го даде да го подпиша, като обясни, че тук е изложено съдържанието на моите показания. Аз помолих преводача да ми даде възможност сам да прочета протокола, но той ме прекъсна с псувня и заповяда веднага да го подпиша и да се махна. Аз се позабавих малко, преводачът грабна гумената тояга, която висеше на стената и замахна да ме удари. След това аз подписах подпъхнатия ми протокол. Преводачът каза, да си ходя вкъщи и пред никого да не дрънкам, иначе щели да ме разстрелят...”
Търсенето на „свидетели” не се ограничило със споменатите лица. Германците настойчиво се стараели да намерят бивши сътрудници на НКВД и да ги принудят да им дадат потребните за тях лъжливи показания.

Случайно арестувания бивш работник в гаража на Смоленското областно управление на НКВД Игнатюк Е. Л., германците упорито принуждавали чрез заплашвания и побои да даде показания, че уж бил не работник в гаража, а шофьор и лично превозвал военнопленниците поляци за разстрелване.

По този въпрос Игнатюк Е. Л., роден в 1903 година, показа:

„При първия ми разпит от началника на полицията, Алферчик, той, обвинявайки ме че съм агитирал против германските власти, ме попита в качеството на какъв съм работил в НКВД. Аз му отговорих, че съм бил работник в гаража на Смоленското областно управление на НКВД. През време на същия разпит Алферчик се домогваше да му дам показания, че съм работил в Управлението на НКВД не като работник в гаража, а като шофьор.

Като не получи от мене потребните показания, Алферчик силно се ядоса и заедно с адютанта си, когото той наричаше Жорж, ми завързаха главата и устата с някакъв парцал, свалиха ми панталоните, положиха ме на масата и започнаха да ме бият с гумени тояги.

След това пак ме извикаха на разпит и Алферчик настояваше да му дам лъжливи показания, че полските офицери са разстреляни в Катинската гора от органите на НКВД през 1940 година, което уж ми било известно като шофьор, който участвал при превозването на полските офицери в Катинската гора и присъствал при тяхното разстрелване. Ако аз се съглася да дам такива показания Алферчик обещаваше да ме освободи от затвора и да ме настани на работа в полицията, където щели да ми бъдат създадени добри условия за живот, в противен случай те щели да ме разстрелят.....

Последен път в полицията ме разпитва следователят Александров, който искаше от мен също такива лъжливи показания за разстрелването на полските офицери, както и Алферчик, но и при разпита от него аз отказах да дам измислени показания.

След тоя разпит пак ме биха и откараха в гестапо.....

....В гестапо, както и в полицията, искаха от мен лъжливи показания, че в Катинската гора през 1940 година са разстреляни полски офицери от съветските власти, което уж на мен като шофьор ми било известно”.

В издадената от германското Министерство на външните работи книга, в която бяха поместени изфабрикуваните от германците материали по „Катинското дело”, освен споменатия по-горе Киселов П. Г., бяха посочени като „свидетели” Годезов (същият Годунов), роден в 1877 година, Силверстов Григорий, роден в 1891 година, Андреев Иван, роден в 1917 година, Жигулев Михаил, роден в 1915 година, Кривозерцев Иван, роден в 1915 година и Захаров Матвей, роден в 1893 година.

Проверката установи, че първите двама от посочените по горе (Годезов и Силверстов) са умрели през 1943 година преди освобождението на Смоленската област от Червената Армия; следните трима (Андреев, Жигулев и Кривозерцев) заминали с германците, а може би са били отвлечени насила от тях, а последният Захаров – бивш прикачвач на вагони на гара Смоленск, който при германците работел като кмет в село Нови Батеки, беше издирен и разпитан от Специалната Комисия.

Захаров разказа по какъв начин германците получили от него потребните им лъжливи показания по „Катинското дело”:

„В началото на март 1943 година – показа Захаров – в квартирата ми дойде сътрудникът на Гнездовското гестапо, фамилията му не знам, и каза, че ме вика офицер.

Когато пристигнах в гестапо, германският офицер ми заяви чрез преводача: „Известно ни е, че вие сте работили като прикачвач на вагони, на гара Смоленск – централна и трябва да дадете показания, че през 1940 година през Смоленск са се отправяли вагони с военнопленници – поляци за гара Гнездово, след което поляците са били разстреляни в гората при „Кози гори”. 
В отговор на това аз заявих, че през 1940 година през Смоленск наистина преминаваха на запад вагони с поляци, но до коя гара се отправяха – аз не зная...

Офицерът ми каза, че ако аз не искам доброволно да дам показания, той ще ме принуди да сторя това. След тия думи той взе гумената тояга и започна да ме бие. Подир това те ме положиха на пейката и офицерът заедно с преводача започнаха да ме бият. Колко удара ми нанесоха, аз не помня, понеже скоро изгубих съзнание. Когато се свестих, офицерът поиска от мене да подпиша протокола на разпита и аз, паднал духом, под влиянието на побоите и заплахите с разстрел, дадох лъжливи показания и подписах протокола. След като подписах протокола аз бях пуснат от гестапо...

Няколко дни след като ме викаха в гестапо, приблизително в средата на март 1943 година, в квартирата ми дойде преводачът и ми каза, че аз трябва да отида при германския генерал и там да потвърдя показанията си.

Когато пристигнахме при генерала, той ме попита – потвърждавам ли показанията си. Аз казах, че потвърждавам, тъй като още по пътя преводачът ме предупреди, че ако се откажа да потвърдя показанията, ще си изпатя още по-зле, от това, което си изпатих първия път в гестапо. Боейки се да не се повторят изтезанията, аз отговорих че потвърждавам показанията си. След това преводачът ми заповяда да вдигна дясната си ръка и ми каза, че съм дал клетва и мога да си отида в къщи”. 
Установено е, че германците се опитвали да получат потребните им показания с помощта на убеждавания, заплашвания и изтезания и от други лица, частно от бившия помощник-началник на Смоленския затвор Каверзнев Н. С., от бившия служащ в същия затвор Ковалов В. Г. и други. Тъй като търсенето на потребния брой свидетели не се увенчало с успех, германците разлепили в гр. Смоленск и околните села следния позив, оригинален екземпляр от който се намира в материалите на Специалната Комисия:
„ПОЗИВ КЪМ НАСЕЛЕНИЕТО

Кой може да даде данни за масовото убийство, извършено от болшевиките през 1940 година над пленниците полски офицери и свещеници в гората „Кози гори” около шосето Гнездово – Катин?

Кой е наблюдавал автомобилните транспорти от Гнездово за „Кози гори” или кой е видял или чувал разстрелванията? Кой знае жителите, които могат да разкажат за това?

Всяко съобщение се възнаграждава.

Съобщенията да се отправят в Смоленск в германската полиция, улица Музейная 6, в Гнездово, в германската полиция, дом № 105 при гарата.

Ф о с 

лейтенант от полевата полиция 
3 май 1943 г. „

Също такова обявление било поместено в издавания от германците в Смоленск вестник „Новый путь” (брой 35-157), от 6 май 1943 година.

Че германците обещавали награда за даване на потребните им показания по „катинското дело”, за това заявиха разпитаните от Специалната Комисия свидетели – жители на гр.Смоленск: Соколова О. Е., Пущина Е. А., Бичков И. И., Бондарев Г.Т., Устинов Е. П. и много други.
ОБРАБОТВАНЕ НА КАТИНСКИТЕ ГРОБОВЕ

Наред с търсенето на „свидетели” германците пристъпили към съответната подготовка на гробовете в Катинската гора: да премахнат от дрехите на убитите от тях полски военнопленници всички документи, датирани по-късно от април 1940 година, т.е., времето, когато, съгласно Германската провокационна версия, поляците били разстреляни от болшевиките; да отстранят всички веществени доказателства, които биха могли да опровергаят същата провокационна версия.

Разследването от Специалната Комисия установи, че за тази цел германците са използвали руски военнопленници на брой около 500 души, специално отбрани от лагера на военнопленниците № 126.

Специалната Комисия разполага с многобройни свидетелски показания по този въпрос.


От тях особено внимание заслужават показанията на лекарския персонал в споменатия лагер: Лекарят Чижов А. Т., който работел в лагер № 126 през време на окупацията на Смоленск от германците, показа:

„.....Приблизително в началото на месец март 1943 година от Смоленския лагер за военнопленници № 126 измежду физически най-силните пленници бяха отбрани няколко групи, всичко на брой около 500 души, за да бъдат изпратени уж на окопни работи. Впоследствие никой от тези пленници не се върна в лагера”. 
Лекарят Хмиров В. А., който също работел при германците в този лагер, показа:

„Известно ми е, че приблизително през втората половина на февруари или в началото на март 1943 година от нашия лагер бяха изпратени в неизвестна на мене посока около 500 души военнопленници-червеноармейци. Под предлог, че тия пленници се изпращали уж на окопни работи, отбираха физически най-пълноценни хора....”.

Тъждествени показания дадоха: медицинската сестра Ленковская О.Г., медицинската сестра Тимофеева А.И., свидетелките Орлова П.М., Добросердова Е.Г., и свидетелят Кочетков В. С.
Къде наистина са били отправени 500-те съветски военнопленници от лагер №126, се вижда от показанията на свидетелката Московская А. М. Гражданката Московская Александра Михайловна, която живеела на края на гр. Смоленск и през време на окупацията работела в кухнята на една от германските военни части, на 5 октомври 1943 година подаде заявление до Извънредната Комисия по разследване зверствата на германските окупатори, с молба да бъде извикана, за да даде важни показания.

Извикана, тя разказа на Специалната Комисия, че през март 1943 година преди да отиде на работа, като отишла за дърва в своята барака, която се намирала в двора на брега на Днепър, тя намерила там непознат човек, който се оказал руски военнопленник.

Московская А. М., родена през 1922 година показа:

„....От разговора с него аз узнах следното: Той се казва Егоров, името му Николай, ленинградец. От края на 1941 година всичкото време го държали в германския лагер за военнопленници № 126 в гр. Смоленск. В началото на март 1943 година той бил изпратен с колона военнопленници от няколкостотин души от лагера – в Катинската гора. Там те заедно с Егоров били заставени да разкопават гробове, в които се намирали трупове в униформа на полски офицери, да измъкват тия трупове от ямите и да изваждат от джобовете им документи, писма, фотографски картички и всички други вещи. Германците дали строга заповед, нищо да не се оставя в джобовете на труповете. Двама военнопленници били разстреляни, затова че след като обискирали труповете, германският офицер намерил в тези трупове някакви книжа.

Извличаните от дрехите, в които били облечени труповете вещи, документи и писма се преглеждали от германски офицери, след това заставяли пленниците да турят част от книжата обратно в джобовете на труповете, останалите книжа хвърляли в една купчина с иззетите по такъв начин вещи и документи, които след това се изгаряли.

Освен това германците принуждавали да се турят в джобовете на труповете на полските офицери някакви си книжа, които те взимали от донесените от тях сандъци или куфари (точно не помня).


Всички военнопленници живеели на територията на Катинската гора в ужасни условия, под открито небе и усилено се пазели.....

В началото на април 1943 година всички набелязани от германците работи, изглежда, били завършени, тъй като 3 дена никого от военнопленниците не карали да работи.....

Но съвсем неочаквано през нощта всички без изключение били разбудени и ги повели на някъде си. Стражата била усилена. Егоров заподозрял нещо лошо и започнал да следи с особено внимание всичко, което ставало. Вървели 3-4 часа в неизвестна посока. Спрели се в гората на някаква си полянка при една яма. Той видял как отделили от общата маса група военнопленници, подгонили ги към ямата, а след това започнали да ги разстрелват. 
Военнопленниците се развълнували, започнали да шумят, да се движат. Недалеко от Егоров няколко души военнопленници се нахвърлили върху стражата, други от стражата прибягнали към това място. Егоров се възползвал от този момент на бърканица и избягал в тъмнината в гората, като слушал зад себе си викове и изстрели.

След този страшен разказ, който се вряза в паметта ми за през целия ми живот, на мен ми стана много жалко за Егоров и аз го помолих да дойде при мен в стаята да се сгрее и да се скрие при мен, докато му се възвърнат силите. Но Егоров не се съгласи.... Той каза, че на всека цена днес през нощта ще замине и ще се постарае да се промъкне през линията на фронта до частите на Червената Армия.

Но тая вечер Егоров не замина. Сутринта, когато аз отидох да провери, той се оказа в бараката. Както се изясни, през нощта той се опитвал да замине, но след като изминал петдесет крачки, почувствал такава слабост, че бил принуден да се върне. Очевидно проявило се дългото изтощение в лагера и глада през последните дни. Ние решихме той да остане още един-два дни при мен, за да се поправи. Като нахраних Егоров, аз отидох на работа. Когато вечерта се върнах в къщи, моите съседки – Баранова Мария Ивановна и Кабановская Екатерина Викторовна ми съобщиха, че през деня, през време на претърсването от германските полицаи в моята барака бил намерен пленен червеноармеец, когото те откарали със себе си”.

Във връзка с това, че в бараката на Московская бил намерен военнопленникът Егоров, тя била викана в гестапо, където я обвинявали, че е скрила военнопленника.

При разпитите в гестапо Московская упорита отричала да е имала каквото и да било отношение към този военнопленник, като твърдяла. че тя нищо не знае за това, че той се е намирал в нейната барака. След като не сполучили да изтръгнат признание от Московсвая, а така също и поради това, че военнопленникът Егоров очевидно не издал Московская, тя била освободена от гестапо. Същият Егоров разказал на Московская, че част от военнопленниците, които работели в Катинската гора, се занимавали, освен с откопаване на трупове, и с докарване на трупове от други места в Катинската гора. Докараните трупове се стоварвали в ями заедно с откопаните по-рано трупове.

Фактът, че в катинските гробове се докарвали много трупове, разстреляни от германците в други места, се потвърждава също така от показанията на инженера-механик Сухачев П.Ф.
Сухачев П. Ф., роден в 1912 година, инженер механик, в „Рославхлеб”, който при германците работел като машинист в Смоленската градска мелница, подаде на 8 октомври 1943 година заявление „с молба да бъде извикан”.

Извикан от Специалната Комисия, той показа:

„...Веднъж в мелницата през втората половина на март 1943 година аз се заприказвах с германски шофьор, който знаеше малко руски език. Като узнах от него, че той вози брашно в село Савенки за военна част и на другия ден се връща в Смоленск, аз го помолих да ме вземе със себе си, за да мога да си купя в селото маслени продукти. При това аз имах предвид, че пътуването с германски камион изключваше за мен всякакъв риск да бъда задържан на пропускателния пункт. Срещу парично възнаграждение германският шофьор се съгласи. Същият ден, в десет часа вечерта, ние излязохме на шосето Смоленск – Витебск. В автомобила бяхме двамата – аз и германецът-шофьор. Нощта беше светла, лунна, обаче, мъглата, която покриваше пътя, затрудняваше видимостта. Приблизително на 22-23-ия километър от Смоленск, при разрушеното мостче на шосето, беше построен обходен път с доста стръмен наклон. Ние бяхме започнали вече да се спускаме от шосето към обходния път, когато насреща ни из мъглата внезапно се показа камион. Поради това ли, че спирачките на нашия камион бяха неизправни, или поради неопитността на шофьора, но ние не можахме да спрем нашия камион и поради това, че обходният път беше доста тесен, ние се сблъскахме с идващия насреща ни камион. Сблъскването беше не тъй силно, тъй като шофьорът на насрещния камион успя да завие настрана, вследствие на което не произлезе сблъскване, а триене на стените на камионите. Обаче насрещният камион, като попадна с дясното си колело в рова, се прекатурна и легна с едната си страна върху склона. Нашият камион остана на колелата си. Аз и шофьорът веднага изскочихме из кабината и се приближихме към обърналия се камион. Мене ме порази силен трупен смрад, излизащ очевидно от камиона. Като дойдох още по-близко, аз видях, че камионът беше пълен с товар,. покрит отгоре с брезент и затегнат с въжета. От удара въжетата се бяха скъсали и част от товара се бе изсипал по склона. Това бе страшен товар. Това бяха човешки трупове, облечени във военна униформа.

Около камиона се намираха, доколкото си спомням, 6-7 души, от които един германец шофьор, двама въоръжени с автоматични пушки германци, а останалите бяха руски военнопленници, тъй като говореха по руски и бяха съответно облечени.
Германците започнаха да ругаят моя шофьор, след това се опитаха да изправят камиона. След две минути до мястото на аварията се приближиха още два камиона и се спряха. От тези камиони при нас дойдоха група германци и руски военнопленници, всичко 10 души. С общи усилия всички започнахме да вдигаме камиона. Като се възползвах от удобния момент, аз тихо попитах един руски военнопленник: „Какво е това?” Той също така тихо ми отговори: „Колко нощи вече возим трупове в Катинската гора”.

Прекатурналият се камион още не беше вдигнат, когато към мен и моя шофьор се приближи германски унтер-офицер и ни заповяда веднага да вървим по-нататък. Тъй като нашият камион нямаше никакви сериозни повреди, шофьорът, като го откара малко настрана, излезе на шосето и ние продължихме пътя си.

Преминавайки покрай пристигналите по-късно два камиона, покрити с брезент, аз също така почувствувах страшен смрад от трупове”.


Показанията на Сухачев се потвърждават от показанията на Егоров Владимир Афанасиевич, който през време на окупацията служил в полицията като полицай.

Егоров показа, че пазейки по характера на своята служба, моста, където се пресичат шосетата Москва-Минск и Смоленск-Витебск, той наблюдавал няколко пъти през нощта в края на март и през първите дни на април 1943 година, как по посока на Смоленск преминавали големи камиони, покрити с брезент, от които се разнасяла силна миризма на трупове. В кабината на камионите и отзад върху брезента седяли по няколко души, някои от които били въоръжени и несъмнено били германци.

За своите наблюдения Егоров доложил на началника на полицейския участък в село Алхиповка Головнев Кузма Демянович, който го посъветвал „да си затваря устата” и прибавил: „Това не е наша работа, няма защо да се бъркаме в германските работи”.

За това, че германците превозвали с камиони трупове в Катинската гора, даде показания и Яковлев-Соколов Флор Максимович, роден в 1896 година, бивш агент по снабдяване на гостилниците на Смоленския тръст на гостилниците, а при германците – началник на полицията в Катинския участък.

Той показа, че един път в началото на април 1943 година лично видял, как от шосето за Катинската гора преминали четири покрити с брезент камиона, в които седели няколко души, въоръжени с автоматични и обикновени пушки. От тези камиони се разнасяла силна миризма от трупове.

От приведените свидетелски показания напълно ясно може да се заключи, че германците разстрелвали поляците и в други места. Докарвайки техните трупове в Катинската гора, те преследвали три цели: първо, да заличат следите на собствените си злодеяния; второ, да прехвърлят престъпленията си върху Съветската власт; трето, да увеличат броя на „болшевишките жертви” в гробовете на Катинската гора.
„ЕКСКУРЗИИ” ДО КАТИНСКИТЕ ГРОБОВЕ
През април 1943 година, като завършили всички подготвителни работи на гробищата в Катинската гора, германските окупатори пристъпили към широка агитация в печата и по радиото, опитвайки се да припишат на Съветската власт извършените от самите тях зверства над военнопленниците-поляци. Един от методите на тази провокационна агитация са били организираните от германците посещения на катинските гробове от жители на Смоленск и околността му, а така също и от „делегации” от страните, окупирани от германските завоеватели, или намиращи се във васална зависимост от тях.

Специалната Комисия разпита редица свидетели, които са участвали в „екскурзиите” до катинските гробове.

Свидетелят Зубков К. П., лекар-патологоанатом, който работел като съдебно-медицински експерт в Смоленск, показа пред Специалната Комисия:

„....Дрехите на труповете, особено шинелите, ботушите и ремъците, бяха доста добре запазени. Металическите части на дрехите – токите на ремъците, копчетата, гвоздеите на обущата и други имаха не рязко изразена ръждавина и в някои случаи на места бяха запазили металическия си блясък. Достъпните за преглед тъкани на телата на труповете – лицата, вратовете, ръцете имаха предимно мръсно зеленикав цвят, в отделни случаи мръсно кафяв, но пълно разрушение на тъканите, гниене нямаше. В отделни случаи се виждаха разкрити сухожилия с белезникав цвят и част от мускулите. През време на моето пребиваване при разкопките на дъното на голяма яма работеха хора, които разкопаваха труповете. За това те употребяваха лопати и други инструменти, а също така вдигаха трупове на ръце, промъкваха ги от едно место на друго като ги хващаха за ръцете, за краката и за дрехите. Нито веднъж не ми се случи да наблюдавам, щото труповете да се разпадаха или да се откъсваха отделни части от тях.

Имайки предвид всичко гореизложено, аз дойдох до извода, че давността на пребиваването на труповете в земята не е три години, както твърдяха германците, а значително по-малка. Знаейки, че в масови гробове гниенето на труповете става по-бързо, отколкото в единичните и още повече без ковчези, аз дойдох до извода, че масовото разстрелване на поляците е било извършено преди около една и половина година и може да бъде отнесено към есента на 1941 година или пролетта на 1942 година. След като посетих разкопките, аз се убедих твърдо, че извършеното чудовищно злодеяние е дело на германците”.

Показания за това, че дрехите на труповете, техните металически части, обущата, а също така самите трупове са се били запазили добре, дадоха разпитаните от Специалната Комисия многобройни свидетели, които са участвали в „екскурзиите” на катинските гробове, в това число директорът на Смоленската водопроводна мрежа Куцев П. 3., учителката от катинското училище Ветрова Е. Н., телефонистката от Смоленското отделение за връзка Щедрова Н. Г., жителите на село Борок Алексеев М, А., жителят на село Нови Батеки, Кривозерцев Н. Г., дежурният на гара Гнездово Саватеев И. В., гражданката на Смоленск, Пущина Е. А., лекарят от 2-ра Смоленска болница Сидорук Т. А., лекарят от същата болница Кесарев П. М. и, др...

ОПИТИ НА ГЕРМАНЦИТЕ ДА ЗАЛИЧАТ СЛЕДИТЕ НА ЗЛОДЕЯНИЯТА СИ

Организираните от германците „екскурзии” не постигнали целта си. Всички посетители на гробовете се убеждавали, че пред тях се намира най-груба и явна германо-фашистка провокация. Поради това германските власти вземали мерки да заставят съмняващите се да мълчат.

Специалната Комисия разполага с показанията на цяла редица свидетели, които разказаха, как германските власти са преследвали ония, които се съмнявали или не вярвали в провокацията. Тях ги уволнявали от служба, арестували, заплашвали с разстрелване. Комисията установи два случая на разстрелване за неумение „да си държат езика зад зъбите”: такава разправа била извършена над бившия германски полицай Загайнов и над Егоров А. А, който работел при разкопките на гробовете в Катинската гора.

Показания за това, че германците преследвали тия хора, които изказвали своите съмнения след посещаването на гробовете в Катинската гора, дадоха: чистачката в аптека №1 в Смоленск Зубарева М. С., помощникът на санитарния лекар на Сталинския районен отдел на народното здравеопазване в Смоленск Козлова В. Ф. и др.

Бившият началник на полицията в катинския участък Яковлев-Соколов Ф. М. показа:

„Създаде се обстановка, която предизвикваше сериозна тревога в германската комендатура и на полицейските апарати по места бързо бяха дадени нареждания, на всека цена да прекратят с всички вредни разговори и да арестуват всички „лица, които се изказват, че не вярват в „катинското дело”.

Лично на мен, като началник на полицията в участъка, ми дадоха такива нареждания: в края на май 1943 година германският комендант на село Катин, оберлейтенант Браунг и в началото на юни – началникът на Смоленската районна полиция Каменецкий.

Аз свиках инструктивно съвещание на полицаите от моя участък, на което предложих да задържат и докарват в полицията всеки, който казва, че не вярва и се съмнява в правдоподобността на германските съобщения, че болшевиките са разстреляли полските военнопленници. Изпълнявайки тези нареждания на германските власти, аз явно си кривях душата, тъй като сам бях убеден, че „катинското дело” е германска провокация. В това аз се убедих напълно, когато лично взех участие в „екскурзиите” в Катинската гора”.

Като видели, че „екскурзиите” на местното население на катинските гробове не постигат целта, германските окупационни власти през лятото на 1943 година се разпоредили да се заринат тези гробове.

Преди отстъплението си от Смоленск германските окупационни власти започнали набързо да заличават следите на злодеянията си. Вилата, която заемал „щабът на 537 строителна дружина”, била изгорена до основи. Трите момичета Алексеева, Михайлова и Конаховская германците търсели в село Борок, за да ги откарат със себе си, а може би, и да ги убият. Германците търсели и своя главен „свидетел ” – Киселов П. Г., но той заедно със семейството си успял да се скрие. Германците изгорили къщата му.

Германците се стараели да заловят и „свидетели” – бившия началник на гара Гнездово Иванов С. В. и бившия дежурен на тая гара Саватеев И. В., а също така бившия прикачвач на вагони на гара Смоленск Захаров М. Д.
Последните дни преди отстъплението си от Смоленск германо-фашистките окупатори търсили професорите Базилевски и Ефимов. Двамата успели да избегнат участта да бъдат отвлечени или убити само поради това, че се скрили навреме.

Обаче, германо-фашистките завоеватели не успяха да заличат следите и да скрият престъпленията си.

Съдебно-медицинската експертиза, която бе произведена на откопаните трупове, неопровержимо ясно доказва, че разстрелването на военнопленниците поляци е било извършено от самите германци.

По-долу се привежда актът на съдебно-медицинската експертиза.
АКТ НА СЪДЕБНО-МЕДИЦИНСКАТА ЕКСПЕРТИЗА

По нареждане на Специалната Комисия по установяване и разследване обстоятелствата, при които германо-фашистките завоеватели са разстреляли военнопленниците-полски офицери в Катинската гора (около гр. Смоленск), съдебно-медицинската експертна комисия в състав:

Главният съдебно-медицински експерт при Народния комисариат на здравеопазването на СССР, директорът на Държавния Научно-изследователски институт за съдебна медицина при Народния Комисариат на здравеопазването на СССР– В. И. Прозоровски;

Професорът по съдебна-медицина при 2-ия Московски Държавен медицински институт, доктор на медицинските науки – В. М. Смолнинов;


Професорът по патологическа анатомия, доктор на медицинските науки – Д. Н. Виропаев;
Старшият научен сътрудник на Танатологическото отделение при Държавания Научно-Изследователски институт за съдебна медицина при Народния комисариат на здравеопазването на СССР, доктор П. С. Семеновски;

Старшият научен сътрудник на Съдебно-Химическото отделение на Държавния Научно-изследователски институт за съдебна медицина при Народния комисариат на здравеопазването на СССР, доцент М. Д. Швайкова;

при участието на:

Главния съдебно-медицински експерт на Западния фронт, майор от медицинската служба Николски;

Съдебно-медицинския експерт на Н.... армия, капитан от медицинската служба Бусоедов;

Началника на Патолого-анатомическата лаборатория 92, майор от медицинската служба Суботин;

Майора от медицинската служба Оглоблин;

Лекаря-специалист, старши лейтенант от медицинската служба Садиков;

Старшия-лейтенант от медицинската служба Пушкарева;

през периода от 16 до 23 януари 1944 година произведе откопаване и съдебно-медицинско изследване на труповете на полските военнопленници, погребани в гробовете на територията на „Кози гори” в Катинската гора, на 15 километра от гр.Смоленск. Труповете на полските военнопленници били погребани в общ гроб с размери около 60х 60 х 3 метра и, освен това, в отделен гроб с размер около 7 x 6 x 3,5 метра. От гробовете бяха откопани и изследвани 925 трупа.

Откопаването и съдебно-медицинското изследване на труповете бяха произведени, за да се установи:

а) личността на покойниците;

б) причината на смъртта;

в) давността на погребението. 
Обстоятелството на делото: виж материалите на Специалната Комисия.

Обективни данни: виж протоколите на съдебно-медицинското изследване на труповете.
ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Съдебно-медицинската експертна комисия, основавайки се на резултатите от съдебно-медицинските изследвания на труповете, стигна до следното заключение:

След разкопаването на гробовете и извличането на труповете от тях беше установено:

а) между масата трупове на полски военнопленници се намират трупове в цивилни дрехи, техният брой по отношение на общия брой на изследваните трупове е незначителен (само 2 от 925 извлечени трупове); труповете бяха обути с военни обуща;

б) дрехите на труповете на военнопленниците свидетелстват, че избитите са принадлежали към офицерския и частично към реднишкия състав на полската армия;

в) разкритите при прегледа на дрехите, разрязани джобове и ботуши, обърнати джобове, тяхното разкъсване, показват, че всичките дрехи на всеки труп (шинел, панталони и др.) като правило, носят следи от обиск, извършен върху труповете;

г) в някои случаи при прегледа на дрехите бе отбелязано,че джобовете са цели. В тия джобове, а така също в разрязаните и разкъсаните джобове, под хастара на мундирите, в поясите на панталоните, в партенките и чорапите бяха намерени парчета от вестници, брошури, молитвеници, пощенски марки, отворени и затворени писма, квитанции, записки и други документи, а също така ценности (слитъци от злато, златни долари), лули, ножчета, цигарена хартия, носни кърпички и др.;

д) върху една част от документите (даже без специални изследвания) при прегледа им бяха констатирани дати, отнасящи се към периода от 12 ноември 1940 година до 20 юни 1941 година;

е) тъканта на дрехите, особено на шинелите, мундирите, панталоните и горните ризи, се е запазила добре и с много голям труд може да бъде разкъсана с ръце;

ж) на твърде незначителна част трупове (20 от 925) ръцете се оказаха завързани отзад, с бели плетени върви.

Състоянието на дрехите на труповете, именно фактът, че мундирите, ризите, ремъците, панталоните и долните гащи са закопчани; ботушите или обущата са обути; шарфовете и вратовръзките са увити около врата, презрамките са закопчани, ризите са пъхнати в панталоните – показва, че по-рано не е бил извършван външен преглед на телата и краищата на труповете.

Фактът, че кожата на главата е запазена и че върху тея, а така също и на гърдите и корема (освен 3 случая от 925) отсъстват каквито и да било рязания, разрези и други признаци на експертна дейност, посочва, че не се е произвеждало съдебно-медицинско изследване на труповете, съдейки по труповете, откопани от съдебно-медицинската експертна комисия. 
Външният и вътрешният преглед на 925 трупа дава основание да се твърди, че има огнестрелни ранявания на главата и врата, които в четири случаи се придружават с повреди на костите на черепния свод с тъп, твърд, тежък предмет. Освен това в незначителен брой случаи се намериха повреди на корема при едновременно раняване в главата.

Входните отверстия на огнестрелните рани са, като правило, единични, по-рядко – двойни, разположени в тилната област на главата, близко до тилната изпъкналост, до голямото тилно отверстие или на неговия край. В незначителни случаи входните огнестрелни отверстия са намерени на задната повърхност на врата, съответно на 1, 2, 3, вратни прешлени.

Изходни отверстия се констатираха най-често в областта на челото, по-рядко – в областта на темето и слепите очи, а така също и на лицето и врата. В 27 случая огнестрелните рани се оказаха слепи (без изходни отверстия) и в края на куршумените канали под меките покривки на черепа, в неговите кости, в ципите и в мозъчното вещество се намериха деформирани, слабо деформирани и съвсем не деформирани куршуми със стоманена обвивка, каквито се употребяват при стрелба с автоматични пистолети, предимно калибър 7,65мм.

Размерите на входните отверстия в тилната кост допускат извода, че при разстрелванията е било употребявано огнестрелно оръжие от два калибъра: в повечето случаи – по-малко от 8 мм., т.е. 7,65 мм. и по-малко; в по-малко случаи – по-голям от 8 мм. т.е. 9 мм.

Характерът на пукнатините на черепните кости и констатираните в някои случаи барутни остатъци при входното отверстие, показва, че изстрелите са били произвеждани от близо или съвсем от близо.

Взаимното разположение на входните и изходните отверстия показва, че изстрелите са се произвеждали отзад, при наклонена напред глава. При това куршуменият канал е преминавал през важните за живота отдели на главния мозък или наблизко до тях и разрушението на мозъчните тъкани е било причина за смъртта.

Констатираните върху костите на черепния свод повреди от тъп, твърд, тежък предмет са придружавали огнестрелните наранявания в главата и сами по себе си не са били причина за смъртта.

Съдебно-медицинските изследвания на труповете, произведени през периода от 16 до 23 януари 1944 година, потвърждават, че съвсем липсват трупове в състояние на гнилостно разпадане иди разрушение и че всички 925 трупове са в запазено състояние – в първоначален стадий на обезводняване на тъканите на трупа (което беше най-често и най-рязко изразено в областта на гърдите и корема, понякога и на краищата; в първоначален стадий на превръщане тлъстините във восък; в рязка степен на превръщане на тлъстините във восък в труповете, извлечени от дъното на гробовете); в съединение на обезводняването на тъканите на трупа с образуването на восък от тлъстините.

Особено внимание заслужава обстоятелството, че мускулите на тялото и на краищата са запазили напълно макроскопичната си структура и почти обикновения си цвят; вътрешните органи в гръдната и коремната празнини са запазили конфигурацията, в цяла редица случаи на сърдечния мускул, там където бе разрязан, имаше ясно различима структура и присъщия му цвят, а главният мозък представляваше характерните структурни особености, с ясно изразена граница между сивото и бялото вещества. Освен макроскопическото изследване на тъканите и органите на трупа съдебно-медицинската експертиза взе съответния материал, за да произведе микроскопически и химически изследвания в лабораторни условия.

За запазването на тъканите и органите на труповете известно значение са имали свойствата на почвата, където бяха намерени труповете.

След разкопаването на гробовете и извличането на труповете и престояването им на въздуха те са били подхвърлени на действието на топлината и влагата през пролетта и лятото на 1943 година. Това е могло да окаже влияние на рязкото развитие на разлагателния процес на труповете.

Обаче степента на обезводняване на труповете и на образуване в тях на восък от тлъстините, особено доброто запазване на мускулите и вътрешните органи, а така също и на дрехите, дават основание да се твърди, че труповете са се намирали в почвата недълго време.

Съпоставяйки пък състоянието на труповете в гробовете на територията „Кози гори” със състоянието на труповете, погребани на други места в гр.Смоленск и неговите най-близки околности – в Гедеоновка, Магаленщина, Реадовка, лагер №126, Красний бор и т.н. (вж. акт на съд.-мед. експертиза от 22 октомври 1943 година), трябва да се признае, че погребението на труповете на полските военнопленници на територията на „Кози гори” е извършено преди около 2 години. Това напълно се потвърждава от намерените в дрехите на труповете документи, които изключват по-раншни срокове на погребение (вж. точка „д”, 36 стр. и описа на документите).

Въз основа на данните и резултатите от изследването съдебно-медицинската експертиза–

счита за установен акта на умъртвяване чрез разстрелване на военнопленниците от офицерския и частично реднишкия състав на полската армия;

твърди, че това разстрелване се отнася към период отпреди около 2 години, т.е. между септември и декември 1941 година;

вижда във факта, че съдебно-медицинската експертна комисия е намерила в дрехите на труповете ценности и документи с дати от 1941 година – доказателство, че германо-фашистките власти, които през пролетта и лятото на 1943 година са обискирали труповете, са извършили обиска небрежно, а намерените документи потвърждават, че разстрелването е извършено след юни 1941 година;


констатира, че през 1943 година германците извършили крайно нищожен брой разкрития на трупове на разстреляните полски военнопленници;

отбелязва пълната идентичност на начина, по който са били разстреляни полските военнопленници с начина, по който са разстрелвани мирните съветски граждани и съветските военнопленници, широко практикуван от германо-фашистките власти във временно окупираната територия на СССР, в това число в градовете – Смоленск, Орел, Харков, Краснодар, Воронеж.
Главен съдебно-медицински експерт при Народния Комисариат на Здравеопазването на СССР, директор на Държавния Научно-изследователски институт за съдебна медицина при Народния Комисариат на здравеопазването на СССР В. И. ПРОЗОРОВСКИ. Професор по съдебна медицина в 2-ия Московски Държавен медицински институт, доктор на медицинските науки В. М. СМОЛЯНИНОВ. 
Професор по патологическа анатомия доктор на медицинските науки Д. Н. ВИРОПАЕВ. 
Старши научен сътрудник на Танатологическото отделение на Държавния Научно-Изследователски институт за съдебна медицина при НКЗ на СССР, доктор П. С. СЕМЕНОВСКИ. 
Старши научен сътрудник на съдебно-химическото отделение при Държавния Научно-изследователски институт за съдебна медицина при НКЗ на СССР, доцент М. Д. ШВАЙКОВА.
гр. Смоленск, 




24 януари 1944 година

ДОКУМЕНТИ, НАМЕРЕНИ ПРИ ТРУПОВЕТЕ
Освен от данните, зафиксирани в акта на съдебно-медицинската експертиза, времето, когато германците разстреляли полските офицери-военнопленници (през есента на 1941 г., а не през пролетта на 1940 г., както твърдят германците), се установява също така и от намерените при разкопаването на гробовете документи, които се отнасят не само към втората половина на 1940 г., но и към пролетта и лятото (март-юни) на 1941 г.

От документите, намерени от съдебно-медицинските експерти, особено внимание заслужават следните :

1. Труп № 92:

Писмо от Варшава, адресирано до Червения Кръст. В Централното Бюро на военнопленниците – Москва ул.Куйбишев, 12. Писмото е написано на руски език. В това писмо София Зигон моли да се съобщи местопребиваването на нейния мъж Томаш Зигон. Писмото е датирано от 12.ІХ.1940 г. На плика има германски пощенски печат – „Варшава, ІХ-40”, и печат – „Москва, централна поща, 9 експедиция, 28.ІХ-40 година” и резолюция с червено мастило на руски език: „Пощенското отделение да узнае лагера и да изпрати за връчване. 15. ХІ-40 г.” (подписът нечетлив).

2. Труп № 4:

Пощенска картичка, препоръчана, № 0112 от Тарнопол, с пощенски печат „Тарнопол 12, ХІ-40 г.”
Написаният от ръка текст и адресът са обезцветени.

3. Труп № 101:
Квитанция № 10293 от 19.ХІІ-1939 г., издадена от Козелския лагер, че от Левандовски Едуард Адамович е приет златен часовник. На обратната страна на квитанцията от 14 март 1941 г. е отбелязано, че този часовник е продаден на Ювелирторга.

4. Труп № 46:
Квитанция (№ е нечетлив), издадена на 16. ХII-1939 г. от Старобелския лагер, че от Арашкевич Владимир Рудолфович е приет златен часовник. На обратната страна на 25 март 1941 г. е отбелязано, че тоя часовник е продаден на Ювелирторга.

5. Труп № 71:
Книжна иконка с изображението на Христос, намерена между 144 и 145 страници на католишки молитвеник. На обратната страна на иконката има надпис, чийто подпис е четлив – „Ядвиня”, и дата „4 април 1941 г.”
6. Труп № 46:
Квитанция от 6 април 1941 г., издадена от лагер № 1-ОН, че от Арашкевич са получени 225 рубли.

 
7.Същият труп № 46:
Квитанция от 5 май 1941 г., издадена от лагер № 1-ОН, че от Арашкевич са получени 102 рубли.

8. Труп № 101:
Квитанция от 18 май 1941 г., издадена от лагер № 1-ОН, че от Левандовски Е. са получени 175 рубли.

9. Труп № 53:
Неизпратена пощенска картичка на полски език на адрес: Варшава, Багателя 15, кв. 47 за Ирена Кучинска. Картичката е датирана от 20 юни 1941 г. Изпращач – Станислав Кучински.
ОБЩИ ИЗВОДИ
От всичките материали, които се намират в разположение на Специалната Комисия, а именно – показанията на повече от 100 разпитани от нея свидетели, данните на съдебно-медицинската експертиза, документите и веществените доказателства, извлечени от гробовете в Катинската гора, с неоспорима яснота произтичат долуизложените изводи:

1. Военнопленниците-поляци, които са се намирали в три лагера на запад от Смоленск, и са били заети на работа по пътищата до началото на войната, са останали там и след нахлуването на германските окупатори в Смоленск до септември 1941 г. включително;

2. В Катинската гора през есента на 1941 г. германските окупационни власти са извършвали масови разстрелвания на полски военнопленници от горепосочените лагери;

3. Масовите разстрелвания на полските военнопленници в Катинската гора се извършвали от германското военно учреждение, което се скривало под условното название „щаб на 537 строителна дружина”, начело на която са стояли оберстлейтенант Арнес и неговите сътрудници – оберлейтенант Рекст, лейтенант Хот;
4. Във връзка с влошилата се за Германия обща военнополитическа обстановка в началото на 1943 г. германските окупационни власти предприели с провокаторски цели редица мерки, за да припишат собствените си злодеяния на органите на Съветската власт, разчитайки да скарат русите с поляците;

5. За тази цел:

а) германо-фашистките завоеватели са се стараели, чрез убеждавания, опити за подкупвания, заплашвания и варварски изтезавания да намерят „свидетели” в средата на съветските граждани, от които се домогвали да получат лъжливи показания, че военнопленниците-поляци уж са били разстреляни от органите на Съветската власт през пролетта на 1940 г.;

б) през пролетта на 1943 г. германските окупационни власти докарвали от други места трупове на разстреляни от тях военнопленници-поляци и ги сваляли в разкопаните гробове в Катинската гора, разчитайки да скрият следите на собствените си злодеяния и да увеличат броя на „жертвите на болшевишките зверства” в Катинската гора;

в) готвейки своята провокация, германските окупационни власти използвали за работите по разкопаване на гробовете в Катинската гора, по извличане оттам на изобличаващите ги документи и веществени доказателства около 500 руски военнопленници, които след като свършили тази работа, били разстреляни от германците.

6. От данните на съдебно-медицинската експертиза се установява без ни най-малко съмнение:

а) времето на разстрелването – есента на 1941 г.;

б) прилагането от германските палачи при разстрелването на полските военнопленници същия начин на стрелба от пистолет в тила, който начин се е употребявал от тях при масовите убийства на съветски граждани в другите градове, частно, в Орел, Воронеж, Краснодар и в същия Смоленск.

7. Изводите от свидетелските показания и Съдебномедицинската експертиза за разстрелването на военнопленниците-поляци от германците през есента на 1941 година напълно се потвърждават от веществените доказателства и документите, извлечени от катинските гробове;

8. Разстрелвайки полските военнопленници в Катинската гора, германо-фашистките завоеватели последователно са осъществявали своята политика на физическо унищожение на славянските народи.
Председател на Специалната Комисия, член на Извънредната Държавна Комисия, академик Н. Н. БУРДЕНКО.
Ч л е н о в е: Член на Извънредната Държавна Комисия, академик Алексей ТОЛСТОЙ. 
Член на Извънредната Държавна Комисия, Митрополит НИКОЛАЙ.
Председател на Всеславянския Комитет, генерал-лейтенант А. С. ГУНДОРОВ.
Председател на Изпълнителния Комитет на Съюза на Дружествата „Червен Кръст” и „Червен Полумесец", С. А. КОЛЕСНИКОВ.
Народен Комисар на Просвещението на РСФСР, академик В. П. ПОТЬОМКИН.
Началник на Главното Военно-Санитарно Управление на Червената Армия, генерал-полковник Е. И. СМИРНОВ.
Председател на Смоленския областен изпълнителен комитет Р. Е. МЕЛНИКОВ.
24 Януари 1944 година, 

гр. Смоленск.
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